	Goods consigned from(Exporter’s business name,address,country).
(不能加HK，台湾等字样)
 
	Reference No.

   GENERALIZED SYSTEM OF FREFERENCES

           Asia-pacific Trade agreement
(combined Declaration and Certificate)          

   Issued in THE FEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

	2.Goods consigned to (Consignee’s name, address, county).（收货人一定要有目的国）

	

	
	

	
	

	
	
	（country）



	
	
	

	
	
	

	
	
	

	4.Means of transport and route （从香港中转的，出运日期要放中间）
ON/AFTER NOV.28.2009 

	3．For official use

	5.Item

num
ber.
HS,code

商品海关编码六位


	6.Marks and

 number of

 packages.唛头

	7.Number and kind of packages;description of goods.（品名描述要中英文要对得上，清楚，有材质加材质，要加H.S税号）

**********************************

	8.Origin
criterion
(see Notes
overleaf
"A"

	9.Gross

  weight
or other.
  quantity

（数重量多个品名要逐个分开）

	10.Number
and date of

invoices.

（发票，发票号，FOB货值）
有多个品名的货值要逐个分开

	11.Declaration by the exporter
  The undersigned hereby declares that the above details and state-

  Ments are correct；that all the goods were produced in

CHINA 

（country）

  and that they comply with the origin requirements specified for

  those goods in the Generalized System of Preferences for goods ex-

  Ported to

（importing country）

SHEN ZHEN NOV.27.2009

	12.Certification.
   It is hereby certified，on the basis of control carried out，that

   the declaration by the exporter is correct

SHEN ZHEN      NOV.27.2009           

	
	

	
	

	
	

	Place and date，signature of authorized aignatory
	   Place and date，signature and stamp of certifying authority


                                ORIGINAL

